
LA VOIE DE L'AMOUR

Ap 3:19-20

Traduction François Gineste

Ap 3:19. MOI       CEUX QUE J’AIME

(début) (fin)

A je les blâme       et les châtie (Ps 140:5)

sois donc ardent       et repens-toi

B 20.             Voici

je me tiens à la porte       et frappe

       Si quelqu’un

entend ma voix       et ouvre la porte

C j’entrerai chez lui       et souperai avec lui

et lui avec moi

 

 Ap 3: TEXTE || LECTURE

||

    19  MOI CEUX QUE J’AIME || LA VOIE DE L’AMOUR

||

 A || Purification 

 je les blâme || Dieu corrige

ET les châtie || l’homme              Cf. Rm 1:16+)

Sois donc ardent || L’homme

ET repens-toi || se corrige

B || Illumination 

    20 Voici || Dieu 

je me tiens à la porte || s’ouvre à

ET frappe || l’homme

Si quelqu’un || L’homme

entend ma voix || s’ouvre

ET ouvre la porte || à Dieu

C || Union 

j’entrerai chez lui || Dieu se donne

ET souperai avec lui || à l’homme

ET lui || L’homme 

 avec moi || se donne à Dieu

 


